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Symbol elementu
Znaèka dílu

Jel elemek
Element symbol

Symbol elementu

Wymiary
Rozmìry

Measurements

Rozmery
Nagyság

Kod
Kód
Code
Kód
Kód

Paczka

Paket
Krabica

Csomagban
Balík

1
2
3
4
5
6
7

8
9
10

11
12
13
14
15
16
17

18
19
20

21

S47-104
S47-105
S47-212
S47-213
S47-307
S47-308
S47-504

S47-505
S47-510
S47-911

S47-2577
S47-2578
S47-573
S47-581
S47-572
S47-1571
S47-1572

S47-1575
S47-912
S47-014

S47-015

1857x328
1857x328
922x361
896x328
832x328
832x327
320x140

320x140
747x140
758x318

210x365
210x365
1873x50
798x40
798x40
387x79
387x79

971x79
1884x859
1564x396

794x221

1/7
1/7
2/7
2/7
1/7
3/7
1/7

1/7
1/7
1/7

5/7
5/7
4/7
4/7
4/7
4/7
4/7

4/7
1/7
6/7

7/7

1/8

 Uwaga: Przed przyst¹pieniem do monta¿u prosimy zapoznaã siê z caù¹ instrukcj¹ monta¿u oraz
zachowaã kolejno�ã monta¿u przedstawion¹ w niniejszej instrukcji.
 

 

 

 

Pozor:

Attention:

Figyelem:

Pozor:

Pøed zahájením montá�e pozornì si pøeètìte celý montá�ní návod. Dodr�ujte montá�ní
poøadí dle tohoto návodu.

Before you start the assembly, please get acquainted with the entire assembly manual
and stick to the order of assembly presented in this manual.

Mielõttt elkezdi az összebontást, olvassa el az összebontás utasitását és a tartsa be
az utasitásban leirt összebontás sorrendjét.

Pred samotnou montá�ou je potrebné oboznámi� sa s návodom na montá� ako aj s
postupom montá�e uvedenými v tejto príruèke.
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Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

P28-S47-REG2D1S-M_IN8-KOR02



b18

D22.56x

a43

6x

f1x30 mm

16x

e227x28 mm

4x

e19x9 mm

4x

e16x30 mm

6x

e2x13 mm

12x

d1x17 mm

16x

n5450x12x13,5/1,5mm

2x

l1

65x

f25x40 mm

4x

f1146x18\4 mm

18x

p51x15 mm

12x

p46x7 mm

4x

p38x16 mm

2x

p35x10 mm

2x

p20x20 mm

4x

n40
26x26x16/1 - 125

2x

w37CL
300 mm

1x

w36

6x

t15303 mm

1x

s216

4x

r16

16x

r15 x10.5mm

4x

r1 x12mm

12x

z1

1x

y1

1x

w37DR
300 mm

1x

DLw37
300 mm

1x

CRw37
300 mm

1x
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Uwaga/ Figyelem/PozorPozor/Attention/

 Uwaga:

Uwaga!

Pozor!

1. Podczas monta¿u elementy nale¿y ukùadaã na miêkkim i czystym podùo¿u np.: rêcznik, koc. Nie montowaã mebla na dywanie, wykùadzinie itp.

3. Przed przybiciem �ciany tylnej sprawdziã, czy przek¹tne s¹ równe.
4. Ta�ma zabezpieczaj¹ca. (Niew ùa�ciwe zamocowanie mebla grozi przewróceniem mebla podczas u¿ytkowania).

Szanowny Kliencie, w przypadku zgùaszania reklamacji, prosimy posùugiwaã siê numerem kodu podanym na pierwszej stronie instrukcji monta¿u. Wszelkie uwagi i
reklamacje nale¿y zgùaszaã do punktu zakupu mebla. Nie montowaã elementów, je¿eli zostan¹ zauwa¿one wady lub uszkodzenia tych elementów.

1.

3. Pøed pøibitím sololitu zkontrolovat, jestli jeho úhlopøíèky jsou stejné.
4. . ( ).

Vá�ený zákazníku, v pøípadì uplatòování reklamace je nutno pou�ít èíslo kódu, který se nachází v montá�ním návodu. Ve�keré pøipomínky a reklamace je tøeba uplatòovat
v místì prodeje. Nábytkové díly nemontovat, pokud na nich byly zji�tìny vady nebo po�kození.

1.

3.
4.The anti-topple device.

1.

3.
4. . . ( )

1.

3.
4. . ( ).

INFORMACJA!

INFORMACE!

INFORMATION!

2. W otwory o �rednicy 8 mm znajduj¹ce siê w krawêdziach elementów wbiã koùki (Otwory na trzpieñ zù¹cza mimo�rodowego pozostawiã wolne).
W przypadku stwierdzenia, ¿e który� z koùków wystaje z otworu na dùugo�ã wiêksz¹ ni¿ 10 mm, nale¿y go dobiã, wymieniã lub skróciã, gdy¿ mo¿e on spowodowaã, przy
skùadaniu, uszkodzenie boku.

Bìhem provádìní montá�e díly v�dy odkládejte na mìkký a èistý povrch jako napø.: ruèník,deka. Nábytek nemontujte na koberci, podlahové
krytinì apod.
2. Do otvorù o prùmìru 8 mm na hranách jednotlivých dílù umístìte kolíky . (Otvory pro kolíky spojù ponechte prázdné). V pøípadì zji�tìní, �e nìkteré kolíky
vyènívají z otvoru více ne� 10 mm, dorazte je, vymìòte nebo zkra�te, proto�e mohou zpùsobit po�kození boèních stran.

Zaji��ující páska Sestavte podle návodu. Nesprávné namontování nábytku mù�e být pøíèinou jeho pøevrácení v prùbìhu pou�ívání

During the assembly, the elements should be put on a soft and clean surface, e.g. a towel or a blanket. Do not assemble the piece on a carpet or floor covering, etc.
2. Drive pegs into the holes (8 mm in diameter) located along the edges of each element (leave the holes for the eccentric connector pivot free). In case a peg
in one of the holes protrudes more than 10 mm, it should be hammered down, exchanged or shortened because it may cause damage to the side of the piece of furniture
during its assembly.

Before nailing a fiberboard, make sure that the diagonals are equal.
When assembling the furniture follow the instructions in the manual. Improper fixing of the piece of furniture may cause it to topple when it is used.

Dear client, in case of complaining, please use the code number given in the assembly instruction. Any comments and complaints should be reported at the furniture
purchase outlet. Do not use any parts showing any faults or marks of damage.

Összeszerelés elõtt az elemeket tisztán és puhán kell elhelyezni, pd. pléd, törülközõ. Ne szereljen szõnyegen és hozzá hasonló felületeken.
2. Az elemek élein 8 mm-es lyukakba f1 szögeket kell beütni (a körhagyó kapcsolat tengelyére szánt lyukakat szabadon kell hagyni)
ha észrevesszük hogy valamelyik szög kiáll a bútorból több mint 10 mm, akkor beljebb verni, ki kell cserélni, vagy le kell rövidíteni, mert az összeszerelés alatt megsérülhet
a butor.

A hátlap rögzítésénél ellenõrizzük hogy a szekrény átlós mérete egyforma legyen.
Biztositó szalag Az útmutatónak megfelelõen kell felszerelni A bútor helytelen rögzitése a bútor eldõléséhez vezethet használata alatt.

Tisztelt vásárló! Reklamáció esetén kérjük hivatkozni a szerelési utasításban magadott kódra.Mindennemû észrevételt és reklamációt a bútor vásárlási helyén kell megtenni.
Ne állítsák össze azokat az elemeket, ahol hibát vagy rongálást észlelnek.

Poèas montá�e treba jednotlivé èasti polo�i� na mäkkú a èistú podlo�ku, napr.: uterák, deka. Nemontujte nábytok na koberci, parketách atï.
2. Do otvorov o priemere 8 mm, ktoré sa nachádzajú na hranách elementov, zabi� kolíky f1. (Otvory na tàò excentrického spoja ponecha� vo¾ný). V prípade, �e
niektorý z kolíkov z otvoru preènieva viac ako 10 mm, je potrebné ho dobi�, vymeni� alebo skráti�, preto�e mô�e pri skladaní spôsobi� po�kodenie boku.

Ochranná páska Namontova� v súlade s in�trukciou. Pri nesprávnom upevnení nábytku hrozí, �e poèas pou�ívania sa nábytok prevráti.

kde ste nábytok kúpili. Èasti,

f1.

f1 r16

f1

 

 

 

 

Pozor:

Pozor:

Attention:

Attention:

Note!

Figyelem:

Figyelem!

Pozor:

Pozor:

Pozor!

INFORMÁCIÓ!

Pred pribitím plste skontrolujte, èi sú rovnaké uhloprieèky.

Vá�ený zákazník, v prípade nahlásenia reklamácie, pou�ite prosím èíslo Kódu, ktorý sa nachádza v návode na montá�. V�etky pripomienky a reklamácie musíte nahlási� v
predajni, na ktorých ste zistili zavadu alebo po�kodenie nemontujte.

INFORMÁCIA!
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 Ogólne zasady monta¿u mebla,
  
  

Obecné zásady montá�e nábytku, General instructions for furniture assembly
A bútor általános szerelési alapelvei, V�eobecné pravidla montá�e nábytku
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Poni¿ej przedstawiono symbole i ilo�ci akcesoriów, które bêd¹ potrzebne podczas monta¿u. Akcesoria spakowane s¹ w paczce akcesoria.

Lent az összebontéshoz szükséges tartózékok jeleit és mennyiségét soroltunk. Az tartózékok az �tartózékok� csomágokba vannak becsomagolva. 

Ní�e jsou uvedeny symboly a poèet jednotlivých spojovacích dílù, které budou nezbytné bìhem montá�e. Díly jsou zabaleny v krabici s oznaèením
�pøíslu�enství�

The symbols and the amount of accessories needed for the assembly have been presented below. The accessories can be found in the "Accessories"
package.

Ni��ie sú uvedené symboly a mno�stvo dielov, ktoré budú poèas montá�e potrebné. Diely sú zabalené v balíku.
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Symbol

Symbol
Symbol
Symbol

Jel
Ilo�ã akcesoriów
Mno�ství výbavy

Amount of accessories
A kellékek száma

Poèet príslu�enstva

 

 

TAÚMA ZABEZPIECZAJ¥CA

DAS SICHERU

THE ANTI-TOPPLE DEVICE

Ta�ma zabez piec z aj¹c a jes te lementem niez bêdnymdla bez p iec z nego u¿y tk ow ania z ak upiony c hprz ezPañs twa mebl i .
M ocow anie m ebla do � c ianymo¿ ew yk onaã jedyn ie os obak ompetentna.

Prz ed z amoc owaniem m ebla do� c iany nale¿y s praw dziã cz y � c iana nadaje siê domoc owania do nie j mebl i, dobraã odpowiedni k oùek ,s prawdz iã s iùê i jak o� ã zamocow ania .
Ta�mê nale¿ y zamocow aã z godniez z alec en iam in in ie js ze j ins trukc j i.
Niewùa� c iwe zamocow anie mebla groz i pr zewróc eniem mebla podc zas u¿y tk ow ania .
Ta�ma zabez piec z aj¹c anie mo¿ e byã stos owana jak oz am iennik e lementów s tandardowo doù¹c zany ch do mebl i .

This A nti -Topple devic e is es s entia l fo r s afeus e

Uwaga:

NG SBA ND

 

 

ÎÁÅÇÎÏÀÑÈÒÅËÍÀ ËÅÍÒÀ

ÏÐÅÄÎÕÐÀÍÈÒÅËÜÍÀß ËÅÍÒÀ

Îáåçîïàñèò åëíàòà ëåíòà å íåîáõ îäèì åëåìåíò ç àáåçîïàñíî èçïîëçâàíå íà çàê óïåíèòå îò Âàñ ìåáåëè .
Âíèì àíèå : Ìîíò àæúò íà ìåáåëèò å êúì ñ òåíàòà òðÿáâàäà ñ åèç âúðø âàîò êîìïåòåíòíî çà ò îâà ëèöå.
Ïðåäè äà ïðèê ðåïèòå ìåáåëà êúì ñ òåíàòà ò ðÿáâàäà ïðîâåðèòå äàëèñ ò åíàòà å ãîäíàç à äà ïðèêðåïÿò å êúì íåÿ ìåáåëè , äà èç áåðåòå ïîäõîäÿùèâèíòîâå èäà ïðîâåðèòå êà÷åñò âîò îíà ç àê ðåïâàíåò î .
Òðÿáâàäà ïðèê ðåïèò åëåíòàò àñ ïîðåä ïðåïîðúêèò å íà ò àç è èíñ ò ðó êöèÿ .
Íåïðàâèëíîò îì îíò èðàíå íà ìåáåëà çàïëàøâà ñ ïðåîáðú ùàíå íà ì åáåëà ïî âðåì åíà íåãîâîò îèç ïîëç âàíå .
Îáåçîïàñèò åëíàòà ëåíòà íåì îæ åäà áúäå èç ïîëç âàíà ê àò îç àìåíÿåì à÷àñ ò íà åëåìåíòèò å ñò àíäàðòíî äîáàâåíèê úì ìåáåëèòå .

Ïðåäîõ ðàíèò åëüíàÿëåíòà ÿâëÿåòñ ÿ ýëåì åíò îì íåîáõ îäèìû ì äëÿáåçîïàñ íîé ý êñ ïëó àòàöèè ïðèîáðåò åííîé Âàìè ìåáåëè .
ÂÍÈÌÀÍ ÈÅ; Êðåïëåíèå ìåáåëè ê ñ ò åíå ìîæåò ïðîâîäèòü ò îëü êî ê îìïåò åíòíîåëèöî .
Ïåðåä ïðèêðåïë åíèåì ìåáåëèê ñò åíå íåîáõ îäèìî óáåäèòüñÿ , ìîæíî ëè ê äàííîé ñ òåíåê ðåïèò üì åáåëü ,ïîäîáðàò üñ îîòâåòñ òâóþùèéê ðåïåæíûé ø òèô ò, ïðîâåðèò ü êà÷åñ òâî è ïðî÷íîñò ü ê ðåïëåíèÿ.
Ëåíò ó ñ ëåäóåò ó ñ òàíàâëèâàòü âñ îîòâåòñ òâèè ñ ðåêîìåíäàöèåé íàñò îÿùåé èíñ ò ðó êöèè .
Íåïðàâèëüíîå ïðèê ðåïëåíèåì åáåëè ìîæåò ïðèâåñ òè ê åå îïðîê èäû âàíèþ ïðè ýê ñ ïëó àòàöèè.
Ïðåäîõ ðàíèò åëüíàÿëåíòà íå ìîæåò ç àì åíÿò üýëåìåíòîâ ,ê îòîðûå âõîäÿò â ñ òàíäàðò íûé êîìïëåêò ìåáåëè .

 

 

 

 

 

 

 

ZAJI��UJÍCÍ PÁSKA

BANDE DE SURETE

ZA�TITNA TRAKA

BIZTOSITÓ SZALAG

BANDA DE SIGURANTA

OCHRANNÁ PÁSKA

Zaj i�� ujíc í pás k a je nezby tna pro bez peè né pou�ív ání z akoupeného Vám ináby tk u.
pP oz or: M ontov ání nábytk u na s tìnì mu�e prov ádì t jen k ometentn íos oba.
Pøedz ahájením montá�e nábytk u na s tìnì je zapotøebí s e uj is ti t, z da s tìna je vhodnápro z av ì� ování na ní náby tk u, a pak v yberte v hodný k o l ík a nak onec z kontro lu jte s ílu a kv a l itu upevnìní.
Pásk u upev nìte pod le doporuè ení tohoto náv odu.
Nespráv nénamontov ánínábytk u m ù� e být p øíè inou jeho p øevrác enív prùbìhu pou� ív ání.
Zaj i�� ujíc í pás k anem ù�e bý tpou�ív aná jak onáhradaprv k ù tv o øícíc h standardní v ý bav u náby tku.

Das S ic herungs band ist e in unentbehrl ic hes Element zur s icheren Benutz ung der v on Ihneneingek auften M öbel .
Achtung: DieB efes tigung des M öbels an der Wand k ann nur e ine z us tändige Pers on ausführen.
Vor der M öbelbefestigung an die Wandis t zu prüfen, ob sic h die Wand für d ie Befes tigungder Möbel e ignet, dann s ind d ieents prec henden Dübelz u wählen s owie die Kraf undQ ual i tä t der Befes tigungz u prüfen.
Das S ic herungs band ist gem äs s den Empfehlungendieser Anle itung zu befes tigen.
Im Fal le e iner fa ls chen Befes tigung des M öbels läuft es d ieG efahr,um z uk ippen.
Das S ic herungs band k ann nicht a ls Ers atz der s tandardm äßig m it den Möbelnge l ieferten Elementebenutzt w er den.

La bande de sû re té est un é lémentind ispensable à l' u til i sa tion en toutes écuri té des meubles que vous av ez ac hetés .
Attention :Seule une pers onne com pétente peut réa l is er la fix ation du meuble au mur.
Avant la fix ation du m euble au mur, i lc onvientde v ér ifie r que le mur s e pr ête à la fix a tion du meuble , c hois i r la c hev i l le qu ic onvient,v éri fie r la résis tanc e et la qual i téde la fix a tion.
La bande doi tê tre fixée c onformément aux instruc tions .
Unefix ation impropre dum euble peutentra îner la c hute du meubleen c ours d 'u ti li s a tion.
La bande de sû re té nepeut ê tr euti l is ée comme élément der ec hange des éléments standard jo in ts auxmeubles .

ofthe furn iture y ou have purc has ed.
War ning: Fix ing the p iec e of furn i ture to thew al l m ay only be done by a c om petent pers on.
Before y oufix the p iec e of furn i ture to the wal l, p leas e m ak e sure that the wal l is s ui tab le for th is purpos e, se lect the proper bo l tand chec k the s tr ength and quali ty of the fix ing.
The tape should be fix ed ac c or ding to the ins truc tions of th is m anual .
Improper fix ing of thep iec eof furn iture m ay c aus e it to topple when it is us ed.
The s ecuringtape m ay notbe us ed as arep lacem ent of thee lem ents that are inc luded in the furn iture s etas standard.

Za� ti tna trak a je e lemenatneophodan za bezbedno kori� ãenjek up ljenogod Vas name�ta ja.
NAPO M ENA: Pr iè v r�ã anje nam je� taja uz z idmo� eiz vr �i ti s amo kompetentno l ic e.
Pri je prièv r� ãav anja name� ta ja uz zid treba prov jeri tida l i je z id odgov oran za prièv r� ãav anje namje�ta ja , iz abra tiodgovara juã i kl in ,prov jeriti s nagu ik v a li te t pr iè v r�ã enja .
Tr ak u monti ra tis ag las nona� emuputstv u.
Neisprav na m onta� a je opasna i mo� e prouz rokov ati pad name� ta ja pril i k om k or i� ã enja .
Za� ti tna trak ane m o�e bi tip rim jen ivana umjesto e lemenatak o j is u standardno pri lo� eniuz nam je�ta j .

Biztos itó s za lagnélkü lözhete tlen e lem , hogy az Önök ál ta lm egvás áro lt bútor ok ot b iz tonságosan lehes sen hasz nálni .
Figy e lem : Bútorokot cs ak hoz záértõ sz emély rögzi tsen a fa lhoz .
A bútor fa lhoz va ló rögz i tése e lõ tt a falo t meg k elv izs gá ln i , hogy a lka lmas -e abútorok rögz ités ére, amegfele lõc s apot v álas ztan i , arögz ités ere jé t im inõségét megv iz s gáln i .
A sz alagot a je lenutas itás hoz megfe le lõen kel l rögz i ten i .
A bútor he ly te len rögzi tés ea bútor eldõ lés éhez v ezethethas znála taa latt.
Biztos itó s za lagat nem lehethas z náln ia bútor ok hoz á l ta lánosan hozz áte tte lemek hely ettes i tõ jek ént.

Banda de siguranþã es te un elements trict nec es ar pentru uti li z areas igurã a mobi le ic umpã ra te deD umneavoas trã .
ATE NTIE: Fixarea m obi le ide perete s e va rea liz a doar de cã tre o pers oanã c ompetentã .
Ina in tea fix ãri i m obi lei de perete , trebuie v eri fica t dacã perete le es tepotrivi t pentru fixarea mobi le i, trebu ies c a les ed ib luri c ores punzã toare ,trebu ies c veri fica te for þa º i c a l ita tea înº urubã rii .
Banda trebuie fixa tã înc onfor mi ta tec u ins truc þia prezentã .
O fixare necores punz ã toare a mobi le ipoateprov oca rãs turnarea e i în timpul uti l i zã ri i .
Banda de siguranþã nu poate fi fo losi tã îndefavoarea elemente lor s tandard de mobil ie r.

Oc hranná pásk a je nevy hnutný prv ok potr ebný pr ebez peè népou� ívan ieVam i kúpeného náby tk u.
Pozor: Náby tok mô�e k stenepripevn i � jed ine k ompetentná osoba.
Predpripevnen ím náby tku k s tene je trebas k ontro lova � ,è i stena je v hodná prepripevnenienáby tk u, jepotrebné v ybra � s právny ko l ík as k ontro lova � s i lu a k va l itu pripev nenia .
Pásk u je potrebné upevni � pod¾a poky nov z tohto návodu.
Pri nes právnom upev není náby tk u hroz í, �e poèas pou� ívan ia sa náby tok prev rá ti.
Oc hranná pásk a sa nemô� e pou� íva � ak o náhrada pr vk ov � tandardne dodáv aný c hk náby tk u.

PL

BG

CZ

D

F

GB

HR

H

RO

RUS

SK

 

 

 

IN FO R M AC JA!

IN FO R M AC E!

H IN WEIS !

IN FO R M ATIO N !

Sz anowny K lienc ie , w prz ypadk u z g ùas z ania re klamac j i , pros im y pos ùugiwaã s iê numerem kodu podanym na pierws z ej s tron ie instr uk cj i m onta¿ u. Ws z elkie uw agi i r ek lamac je nale¿ y zg ùas z aã do punktu z ak upu mebla.

Vá� ený zák az ník u, v p øípadì uplatòov ání rek la mace je nutno pou� ít è ís lok ódu, k terý s e nac ház í v montá�ní mn ávodu. V e�k er ép øipo m ínk y a rek lamac e je tøeba uplatòov at vm ís tì pr odeje.

D om nule Cl ient, în c az ul de rec lama þie , v ã rugãm s ã fo los i þinu m ã ru l de cod pr eciz at în ins ruc þia de montare. Toate rec lam a þii le º i nemulþ um iri le trebuie anun þate la punc tu l de c umpã rare a mobi le i .

 

 

 

 

È Í ÔÎÐ ÌÀÖ È ß!

È Í ÔÎÐ ÌÀÖ È ß!

Óâàæ àåìè ê ëèåíò è , â ñ ëó×àé íà ç àßâß âàíå íà ðåêëà ìàöèß ìîëèì äà ïîëç âàò å íîì åðà íà êîäà äàä åí â èíñ ò ðó êöèß ò à çà ì îíò àæ .Äà ñ å ç àß âß âà íà ìß ñ ò îò î íà ïîê óïê àò à íà ìåáåëà .

Óâàæ àåìû é ïîëüç îâàò åëü , â ñ ëó ÷àå ïðåäú ÿâëåíèÿ æàëîá , ïðîñ üáà èñ ïîëüçîâàò ü íîìåð ê îäà y êaç aííû é â èíñ ò ðó êöè è ìîíò àæà . Âñå ç àìå÷àíèÿ è æ àëîáû ñëåäó åò ïðåäúÿâëÿò üïî ì åñ òó ïîê ó ïêè ì åáåëè .

Sehr geehrte K unden, im Fal le e iner Rek lam ation, geben Sie b i tte d ie in der M ontageein lei tung er wähnte C ode-N ummer an. M i t a l len d ies bez ügl ichen Fragen und R eklamationen w enden Sie s ich bi tte an ihren V erk äufer.
C her c l ient, en cas de réc lamation, nous v ous prions d ' u ti l is er le numér o de c ode ind iqué dans les ins tr uctions de mon tage. Toutes les r em arques et réc lamations doiv ent ê tre adres s ées au l ie u d 'ac hat du meuble.

Dear c l ient, in c as e of c om pla in ing, p lea se us e the c ode num ber g iv en in the as s em bly ins truc tion.A ny com m en ts and c om pla in ts s hou ld be r eported at the furn i ture purc has e outle t.

�tov ani , pri li k om pri jav e rek la maci je , mol imo da se slu� i te oz nakom �i fre nav edene u uputi z a monta� u.s ve pr im jedbe i rek lam ac ie j jav l ja j te m jes tu nabav k e nam je� ta ja .

Tis z te l t v ásár ló !R ek lamác ió es etén k érjük h iva tkoz ni a s z ere lés iu tas ítás ban magadott k ódra.M indennem û és z rev éte l t és r eklamác iót a bútor v ás árlás ih e ly én k el l m egtenni.

 

 IN FO R M AC IJA!

IN FO R M ÁC IÓ ! 

 IN FO R M ÁC IA!
Vá� ený zák az ník , v prípade nahlás enia rek lamác ie, pou� i te pros ím èí slo K ódu, ktor ý s a nac hádz a v náv ode na montá� . V� etk y pr ip om ienk y a rek lamác ie mus íte nahlás i� v predajn i , k de st e. Náby tok k úpil i .
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TAÚM A ZABE ZP IECZAJ¥CA

DAS SICHERU

THE ANTI-TOP PLE DEVI CE

T a � ma z a b e z p ie c z aj ¹ c a je s t e le m e nt e m n ie z b êd n y m d la b ez p ie c z n e g o u ¿ y tk o w a n ia za k u p io n y c h p r z ez P a ñ st w a me b li.
M o co w a ni e m eb l a d o � c ia n y m o ¿ e w y k o n a ã je d y n ie o s o b a k o m pe t e n tn a .

P r z ed z a m o c o w a n ie m m e b la d o � c ia n y n a le ¿ y s p r aw d zi ã c z y � c ia n a n a d a je si ê d o m o co w a ni a d o n i e jm e b li, d o b r a ã o d p ow ie d n i ko ù e k, s p r a w d zi ã s iù ê i ja k o � ã z a mo c o w a n ia .

T a � mê n a l e¿ y za m o co w aã z go d n i e z z a le c e n ia m in i n ie js z e j in s tr u kc j i.
N i e w ùa � c iw e za m o co w an i e me b l a g ro z i p r ze w r ó c e n ie m me b la p od c z a s u ¿ y tk o w a n ia .

T a � ma z a b e z p ie c z aj ¹ c a n ie mo ¿ e b y ã s to s o w a n a j a k o z a m ie n n i k e le me n t ó w s ta n d a r d ow o d o ù¹ c z a n yc h d o m e b l i.

T h is A n ti- T o p pl e d e v ic e i s e s s e nt ia l fo r s a f e u s e

U w a g a :

N G S B A N D

 

 

ÎÁÅÇÎÏÀÑÈÒÅËÍÀ ËÅÍÒÀ

ÏÐÅÄÎÕÐÀÍÈÒÅËÜÍÀß ËÅÍÒÀ

Î á å ç î ï à ñè ò å ë í à òà ë å í òà å í å î á õ îä è ì å ë å ì å í ò çà á å çî ï à ñ í î è ç ï î ë çâ à í å í à çà ê ó ï å í è òå î ò Â à ñ ì å á å ë è .
Â í è ì à í è å : Ìî í ò à æ ú ò í à ì å á å ë è ò å ê ú ì ñ ò å í à òà òð ÿ á â à ä à ñ å è ç âú ð ø â à î ò ê î ì ï å òå í ò í î ç à ò î â à ë è ö å .

Ï ð å ä è ä à ï ð èê ð å ï è òå ì å á å ë à ê ú ì ñ ò å í à òà ò ðÿ á â à ä à ï ð î âå ð è ò å ä à ë è ñ ò å í à òà å ã î ä íà ç à ä à ï ð è ê ð å ïÿ ò å ê ú ì í å ÿ ì å á å ë è , äà è ç áå ð å ò å ï î ä õ î ä ÿ ùè â è í ò î âå è ä à ïð î â å ð è ò å ê à ÷å ñ ò â î òî í à ç à êð å ï â à í å òî .

Ò ð ÿ á â à ä à ï ð è ê ð å ïè ò å ë å í ò à ò à ñ ï î ðå ä ï ð åï î ð ú ê è ò å í à ò à ç è è í ñ òð ó ê ö è ÿ .
Í å ï ð à â è ë í îò î ì î íò è ð à í å í à ì å á åë à çà ï ë à ø â à ñ ï ð å î á ðú ù à í å í à ì å á å ë à ï î â ðå ì å í à í å ã îâ î ò î è ç ï î ë çâ à í å .

Î á å ç î ï à ñè ò å ë í à òà ë å í òà í å ì î æ å ä à á ú ä å è ç ï îë ç â à í à ê à ò î ç à ì å í ÿ åì à ÷ à ñò í à å ë å ì å í òè ò å ñ ò à í ä à ð òí î ä î áà â å í è ê ú ì ì å á å ëè ò å .

Ï ð å ä î õ ð à íè ò å ë ü í à ÿ ë å í òà ÿ â ë ÿå ò ñ ÿ ý ë å ì å í ò îì í å î á õî ä è ì û ì ä ë ÿ á å ç î ï à ñí î é ý êñ ï ë ó à òà ö è è ï ð è î á ð å ò åí í î é Â à ì è ì å á å ë è .

Â Í È ÌÀ Í È Å ; Ê ð å ï ë å í è å ì å á å ë è ê ñ ò å í å ì î æ å ò ï ð î â î ä è òü ò îë ü ê î ê î ì ï å ò å íò í î å ë è ö î .
Ï å ð å ä ï ð è ê ð å ïë åí è å ì ì å á å ë è ê ñ ò å íå í å î áõ î ä è ì î óá å ä è ò ü ñÿ , ì î æ í î ë è ê ä à í í î é ñ ò å í å ê ð åï è ò ü ì å á å ë ü , ï î ä îá ð à ò ü ñ î î ò â åò ñ ò â óþ ùè é ê ð å ï å æ í û é ø ò è ô ò, ï ð î â åð è ò ü ê à ÷ å ñ òâ î è ï ð î ÷ íî ñ ò ü ê ð å ï ë å íè ÿ .

Ë å í ò ó ñ ë å ä óå ò ó ñ ò à í à âë è â à ò ü â ñ î î ò â å òñ ò â è è ñ ð å ê î ì å í ä à ö è åé í à ñò î ÿ ùå é èí ñ ò ð ó êö è è .

Í å ï ð à â è ë ü íî å ï ðè ê ð å ï ë å í è å ì å á å ë è ì î æ å ò ï ð è â å ñ òè ê å å î ï ð î ê èä û âà í è þ ï ð è ý ê ñï ë ó à ò à ö èè .
Ï ð å ä î õ ð à íè ò å ë ü í à ÿ ë å í òà í å ì î æ å ò ç à ì å í ÿ ò ü ý ë å ì å í òî â , ê î òî ð û å â õî ä ÿ ò â ñ òà í ä à ð ò íû é ê î ì ï ë å êò ì å áå ë è .

 

 

 

 

 

 

 

ZAJ I��UJÍC Í P ÁS KA

BANDE DE SURETE

ZA� TI TNA TRAKA

BI ZTOS ITÓ SZALAG

BANDA DE S IGURANTA

OCHRANNÁ PÁSKA

Z a ji � �u jí c í p ás k a j e n e z b y tn a p r o b e z p e è né p o u �í v án í z a k o u p e n éh o V á m i n á b yt k u .
p P o z o r: M on t o v á ní n á b y tk u na s tì n ì m u �e p ro v á d ì t je n k o me t e n tn í o s o ba .

P ø e d z a h á je n ím mo n t á �e n á b yt k u n a s t ì nì je za p o t øe b í s e u ji st it , z da s tì n a j e v h o d ná p ro z av ì � o v á n ín a n í ná b y t ku , a p ak v yb e r te vh o d n ý k o lí k a n a k o n ec z ko n t ro lu j te sí lu a k v a lit u u p e v n ì ní .

P á s k u u p e v n ìt e p o d le d o p or u è e n í to h o to ná v o d u .
N e s p rá v n é n a m o n to v á n ín á b y tk u mù � e b ý t p øí è in o u je h o p øe v rá c e n í v p r ù bì h u p o u� í vá n í .

Z a ji � �u jí c í p ás k a n e m ù �e b ý tp o u � ív a n á ja k o n á h ra d a p r v k ù tv o ø íc íc h st a n d a rd n í v ýb a v u ná b y t ku .

D a s S ic h e ru n g s b a nd is t e in un e n t b eh r li c he s E le m e n t z u r s ic h e re n B en u t z u ng d e r v on Ih n e n e i n ge k a u ft e n M öb e l .
A c h tu n g : D i e B e fe s t ig u n g d e s M öb e l s a n d e r W an d k a nn n u r e in e z u s tä n d ig e P e rs o n a u s fü h r e n .

V o r d e r Mö b e lb e f e st ig u n g a n di e W a n d is t z u p r ü fe n , o b s ic h d i e W an d fü r d ie B e fe s ti g u n g d e r Mö b e l e ig n e t, d a n n s in d d ie e n t sp r e c h en d e n D ü b e lz u w ä h le n s o w i e d ie K ra f u n d Q ua l itä t d e r B e f e st ig u n g z u p r ü fe n .

D a s S ic h e ru n g s b a nd is t g e mä s s d e n E m p fe h lu n g e n d i e se r A n l e itu n g z u b e fe s ti ge n .

I m F a l le e i n er f a ls c h e n B e f es t ig u n g d e s M ö be l s lä u f t e s d ie G e fa h r, u m zu k i pp e n .
D a s S ic h e ru n g s b a nd k a nn n ic h t a ls E r s a tz d e r s t an d a r d mä ß ig m it d e n Mö b e ln g e l ie fe r te n E le me n t e b e n u tz t w e rd e n .

L a b a n d e d e sû r e té e st u n é lé me n t in d is p e n s a b le à l 'u t ili sa t io n e n to u te s é cu r it é d e s m eu b l e s q u e v o u s a v e z a c h et é s .

A t te n ti o n : S e u le u ne p e rs o n n e c o m p é te n t e p e u t ré a l is e r la f ix a ti o n d u m e u bl e a u mu r.
A v a n t la f ix a ti o n d u m e u bl e a u m u r, i lc o n v ie n t d e v é r ifi e r q ue le mu r s e p rê t e à l a fi x a tio n d u me u b le , c h o is ir l a c h e v ill e q u i c o nv i e nt , v é ri fie r l a r és i st a n c e e t la q u a l ité d e la fi xa t io n .

L a b a n d e d o i tê t re fi xé e c on f o rm é me n t a u x in s tr u c tio n s .

U n e fix a t io n i m p ro p r e d u m e u b le p e u t e n tr a în e r la c hu t e d u me u b le e n co u r s d 'u t ili s a tio n .
L a b a n d e d e sû r e té n e p e u t ê tr e u ti lis é e co m me é l é me n t d e re c h a n g e d e s é l é me n ts st a n d ar d j o in ts a ux me u b le s .

o f th e fu r n itu r e y o u h a v e p u r ch a s e d .

W ar n in g : F ix i ng th e p ie c e o f fu r n itu r e t o t h e w a ll m ay o n ly b e do n e b y a c o m p e t en t p e r s on .
B e f or e y o u f ix th e p i ec e o f fu rn i tu r e to th e w a ll, p l e as e m a k e s u re th a t th e w a ll is s ui ta b le fo r t h is p u r po s e , s e le c t th e pr o p e r b o lt a n d c h e c k th e st re n g t h a n d q u a li ty o f t h e fi x in g .

T h e t a p e s h o u ld b e fix e d ac c o r di n g t o th e in s tr u c tio n s o f t h is m a n ua l .

I m p ro p e r f ix in g o f t h e p ie c e o f f u rn it u re m a y c a u s e it t o t o p pl e w h e n it is u s e d .
T h e s e c u ri n g ta p e m a y n o t b e u s e d a s a re p l a ce m e nt o f t h e e le m en t s t ha t a r e in c l u de d in t h e f u rn it u re se t a s s t a n d ar d .

Z a � ti tn a t ra k a j e e l em e n a tn e o p h o d a n z a b e z b e d n o k o ri �ã e n je k u p lje n o g o d V a s n a me � ta j a.

N A P O M E N A : P r iè v r �ã a n je n a m je � t aj a u z z i d mo � e i z vr � it is a m o k o mp e te n t n o li ce .
P r ije p ri èv r � ãa v a n ja n a me � ta ja u z z id tr e ba p ro v je r it id a li je zi d o d g o v o ra n z a p riè v r �ã a v a n je n am je � ta j a ,i z a br a ti o d g o v a ra ju ã i k li n ,p r o v je ri ti s n a g u i k va l it e tp r iè v r� ã e n ja .

T r ak u m o n ti ra t is a g la s n o n a � e m u p u ts tv u .

N e i sp r a v n a m o n t a� a je o p a s n a i mo � e p r o u z ro k o v a ti p a d n a me � ta j a p r ili ko m k o ri � ã en j a .
Z a � ti tn a t ra k a n e m o � e b i ti p ri m je n i va n a u m je s to e le me n a t a k o ji s u s ta n d a r dn o p ri lo � e ni u z na m je � ta j .

B i zt o s itó s za l a g n é lk ü lö z h e te t le n e l em , h o g y a z Ö n ö k á l ta l me g v á s á ro lt b ú t or o k o t b iz to n s á g o sa n le h e s se n h as z n á ln i .

F ig y e le m : B ú to r o ko t c s a k h o z zá é r tõ sz e m é ly r ö g zi ts e n a fa lh o z .
A bú t o r fa l ho z va l ó r ög z i té s e e lõ t t a f al o t me g k e l v iz s g á ln i, h o g y a lk a lm a s -e a b ú to r o k rö g z it é s é re , a m e gf e le lõ c s ap o t v á la s z ta n i, a rö g z it é s e re j é t im in õ s é g ét m e g vi z sg á l n i.

A sz a la g o t a j e le n u t a s itá s h o z m eg f e le lõ e n ke l l rö g z it en i .

A bú t o r h e ly te le n rö g z it é s e a b ú t or el d õ lé s é he z v ez e t h et h a s z n á la ta a la tt .
B i zt o s itó s za l a ga t n e m le h e t h a s zn á l n ia b ú to r ok h o z á l ta lá n o s a n h o z z á te tt e l e me k h e ly e t te s it õj e k én t .

B a n d a d e si g u ra n þã e s te u n e le me n t s tr ic t n e c es a r p e n tr u u t ili z a re a s ig u r ã a mo b il e ic u mp ã r a te de D u mn e a v o a s tr ã.

A T E N T I E : F ix a re a m o b il e id e p e re te s e v a r e a liz a d o a r d e cã t re o p e rs o a n ã c o mp e t e n tã .
I na i n te a f ix ã ri i mo b il ei d e p er e te , t re b u ie v er if ic a t d a cã p e re t el e e s te p o tr iv it p e n tr u f ix a re a mo b il ei , tr e b ui e s c a le s e d i bl u ri c o re s p u n z ã to a re , t re b u ie s c v e r if ic a te f o rþ a º i c a lit a te a î n º u ru b ã ri i.

B a n d a t re b u ie fi xa t ã î n c o n fo r m it a te c u in s tr u c þia p re z e n tã .

O fi xa r e n e c o re s p u n z ã to a re a m ob i le i p o a te p r o v o ca rã s tu r n a re a e iî n t imp u l u ti liz ã r ii.
B a n d a d e si g u ra n þã n u p o a te fi fo l o si tã în d e f a vo a r e a e le m e nt e lo r s ta n d a r d d e m o b ili er .

O c h r a nn á p á sk a je n e v y h n u tn ý p r v ok p o tr eb n ý pr e b e z p e è n é p o u � ív a n ie V a m ik ú p e n é h o n á b y tk u .

P o z o r: N á b y t ok mô � e k st e n e p ri p e vn i � je d in e k om p e te n tn á o so b a .
P r e d p ri p e vn e n í m ná b y t ku k s te n e je t re b a s k o n tr o lo v a �, è i s te n a je v h o d n á p r e p ri p e vn e n i e n á b yt k u , je p o t re b n é v y b ra � s p r á vn y ko l ík a s ko n t ro l ov a � s il u a kv a li tu p rip e v n e n ia .

P á s k u je p o tr e bn é u p e vn i � p o d¾ a p o k y n o v z t o ht o n á v o d u .

P r i ne s p r á vn o m u p e v n en í n á b y tk u hr o z í, � e p o è a s p o u � ív a n ia s a n á by t o k p re v r á ti.
O c h r a nn á p á sk a sa n e mô � e p o u � ív a � a k o n á h ra d a p r v k o v � ta n d a rd n e do d á v a n ý c h k n á b y tk u .
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IN F O R M A C J A !

IN F O R M A C E !

H I N W E IS !

IN F O R M A T I O N !

S z a n o w n y K li e n c ie , w p r zy p a d k u z g ùa s z a n ia re k l a ma c j i, p r o si m y p o s ùu g iw a ã s i ê n u m e re m k o d u p o d a n y m n a p ie r w s z e j s tr o n i e in s t ru k c j i m o n t a ¿u . W s z e lk i e u w ag i i r e k la m a c je n a le ¿ y z g ù a sz a ã d o p u n k t u z a k u p u me b la .

V á � e n ý zá k a z n í k u , v p ø íp a d ì u p la t ò o v án í re k la m a c e j e n u t n o p o u � í t è ís lo k ó d u , k te r ý s e n a c h á zí v mo n t á � n ím n á v o d u . V e � k e r é p ø ip o m ín k y a r e k la m a ce je tø e b a u p la tò o v a t v m í s tì p ro d e j e .

D o m n u le C li e n t, î n c a z u l d e re c la m a þi e , v ã r u g ã m s ã f o lo s iþ i n u m ã r u l d e c o d p re c i z a t în in s r u c þia d e m o n ta r e . T o a te r e cl a m a þ ii le ºi n e m u lþ u m i ri le tr e b u ie a n u n þa t e l a p u n c t u ld e c u mp ã r a r e a mo b i le i.

 

 

 

 

È Í Ô Î Ð ÌÀ Ö È ß !

È Í Ô Î Ð ÌÀ Ö È ß !

Ó â à æ à å ì è ê ë è å í ò è , â ñ ë ó × à é í à ç à ß â ß â à í å í à ð å êë à ì à ö è ß ì î ë è ì ä à ï î ë ç â à ò å í î ì å ð à í à ê î ä à ä à ä å í â è í ñ ò ð óê ö è ß òà ç à ì î íò à æ .Ä à ñ å ç à ß â ß âà í à ì ß ñ ò î ò î í à ï îê ó ï ê à ò à í à ì å á å ë à .

Ó â à æ à å ì û é ï î ë ü ç î â à ò å ë ü , â ñ ë ó ÷ à å ï ð å ä ú ÿ âë å íè ÿ æ à ë î á , ï ð î ñ ü á à è ñ ï îë ü çî â à ò ü í îì å ð ê î ä à yê a ç a í í û é â è í ñ ò ð ó ê ö è è ì î í òà æ à . Â ñ å ç à ì å ÷ à í è ÿ è æ à ë î á û ñ ë å ä ó å ò ï ð å ä ú ÿ âë ÿò ü ï î ì å ñ ò ó ï î êó ï ê è ì å á å ë è .

S e h r g e e h r te K u n d e n , i m F a lle e in e r R e k la m a ti o n , g e b e n S i e b i tt e d i e in d e r M o n ta g e e i n le it u n g e r w ä h n t e C o d e -N u m me r a n . M i ta lle n d ie s b e z ü g li c h e n F r a g e n u n d R e k l a ma t io n e n w e n d e n S ie si c h b i tt e a n ih r e n V e r k ä u fe r .

C h e r c l ie n t , e n c a s d e ré c l a ma t io n , n o u s v o u s p r io n s d ' u ti lis e r l e n u m é ro d e c o d e in d i q u é d a n s le s i n s tr u c ti o n s d e mo n t a g e . To u te s l e s r e m a r q u e s e t r é c la m a ti o n s d o i ve n t ê t r e a d r e s sé e s a u l ie u d 'a c h a t d u me u b le .

D e a r c l ie n t , in ca s e o f c o m p l a in i ng , p le a s e u s e th e c o d e n u m b e r g iv e n in th e a ss e m b ly in s tr u c ti o n . A n y c o m m e n t s a n d c o m p l a in ts s h o u ld b e r e p o rt e d a t t h e f u r n itu re p u rc h a s e o u tle t .

� t o v a n i, p r ili k o m p ri ja v e re k la m a c ij e , mo l im o d a se s lu � i te o zn a k o m � i fr e n a v e d e n e u u p u ti z a mo n t a � u .s v e p r im je d b e i re k l a m a c ie j j a v lja j te m j e s tu n a b a v ke n a m j e � ta j a .

T is z t e lt v á s á r ló ! R e k l a má c ió e s e té n k é rj ü k h i va t k o z n i a s z e r e lé s i u ta s í tá s b a n ma g a d o t t k ó d ra . M i n d e n n e m û é s z re v é t e lt é s r e k la m á c ió t a b ú to r v á s á r lá s i h e ly é n k e ll m e g t e n n i.

 

 IN F O R M A C IJ A !

IN F O R M Á C IÓ ! 

 IN F O R M Á C IA !

V á � e n ý zá k a z n í k , v p r íp a d e n a h lá s e n ia r e kl a má c i e , p o u � ite p r o s ím è ís l o K ó d u , k t o rý s a n a c h á d z a v n á v o d e n a mo n t á � . V � e t ky p ri p o m i e n k y a re k la m á c ie mu s í te n a h lá s i� v p r e d a jn i, k d e s te . N á b yt o k k ú p i li.

P L
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D

F

G B
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H
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1x

p381x

x16 mm

n261

c1801
32 mm

4x

P28-S47-REG2D1S-M_IN8-KOR02

p25x16 mm

2x

j106M4x10 mm

8x
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První etapa montá�e spojení jednotlivých souèástí nábytku se spojovacími díly podle obrázkù.
Symbol oznaèuje dùle�ité místo, kterému musíte vìnovat zvlá�tní pozornost bìhem montá�e.

The first stage of the assembly is equipping the elements with the appropriate accessories according to the drawings below.
The symbols denote places to which special attention should be paid during the assembly.

Az összererelés elsõ lépése a tartozékok egymáshoz igazítása az alábbi rajzok szerint.
A jel azokat a helyeket jelzi, amelyekre különös figyelmet kell fordítani az összeszerelés alatt.

Prvým krokom montá�e je vybavi� nále�ité diely pod¾a ni��ie uvedených nákresov.
Symboly oznaèujú miesta, ktorým treba poèas montá�e venova� zvý�enú pozornos�.

 

 

Pierwszym etapem monta¿u jest uzbrojenie elementów w odpowiednie akcesoria wg poni¿szych rysunków .
Symbole oznaczaj¹ miejsca, na które nale¿y zwróciã szczególn¹ uwagê podczas monta¿u. 
PL

CZ

GB

H

SK

f1

p51x15 mm

12x

f1x30 mm

16x

e16x30 mm

6x

d1x17 mm

16x

a43

6x

y1

1x

CRw37
300 mm

1x

w37CL
300 mm

1x

w36

6x

r16

12x

r1 x12mm

12x
Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

P28-S47-REG2D1S-M_IN8-KOR02

w37CL

w36

e16
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3 REG2D1S

e22
z1

z1

1x

s216

4x

e227x28 mm

4x

y1

4 REG2D1S

3

1

2

3

4

5

e22

r1

e22

e22

e22

15
y1

y1
y1

1

2

5

r16

r16
r1

r1

11

12

I

II

III

r16
r1

z1

r1
r1s2

I II

r1 r16

z1

r1

§6
 

 

Zùo¿yã segment zgodnie z rysunkiem i poù¹czyã wkrêtami typu konfirmat , u¿ywaj¹c do tego celu kluczyka .
Na základì obrázku sestavte segment pomoci vrutù (spojù ) a klíèe .
Assemble the segment as shown on the drawing hexagonal socket head screws (join it with an eccentric connector) , using the key.
Össebontani a rajzzal egyezõen és összekapcsolni körhagyó kapcslattal és konfirmat besavaróval, kulcsot használva hozzá.
Zlo�i� dielec v súlade s nákresom a spoji� skrutkami typu konfirmát (excentrickým spojom ). Pou�i� na to k¾úè .

e1 z1
e1, r1 z1

e1 r1 z1
r1 e1 z1

e1 r1 z1

 
 

 

(zù¹czem mimo�rodowym )r1PL
CZ
GB
H

SK
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Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

y1

1x

Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

z1

1x

Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

P28-S47-REG2D1S-M_IN8-KOR02
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5 REG2D1S
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II

a=b
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Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

l1

65x

y1

1x

f1146x18\4 mm

18x

Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

P28-S47-REG2D1S-M_IN8-KOR02
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7 REG2D1S

p46x7 mm

4x

p38x16 mm

2x

p35x10 mm

2x

p20x20 mm

4x

n5450x12x13,5/1,5mm

2x

n40
26x26x16/1 - 125

2x
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p35

p38 n54n40p46

p20

p20 n54
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n54

n40
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e2x13 mm

12x

b18

D22.56x

I II III
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Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

P28-S47-REG2D1S-M_IN8-KOR02
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r16

4x

r15 x10.5mm

4x

f25x40 mm

4x

c1801
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e19

w37DL
w37DR

e19

e19

p25
t15

p25

9 REG2D1S

f25

f25

r16

r15

I

r15

II

I II

r16 r16

e19

w37DL

r15

r15

21

7
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7
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9

107

9
8

21 7
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98

7

9
8

21

21
8
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7

9
8
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21

w37 DR
300 mm

1x

DLw37
300 mm

1x

t15303 mm

1x

e19x9 mm

4x
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Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

c1801

j106

Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

c1801
32 mm

2x

P28-S47-REG2D1S-M_IN8-KOR02

p25x16 mm

2x

j106

j106
j106

j106M4x10 mm

4x
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III
a43

a43

b18 b18

1

4

20

20

6

6

6

6

5

21

Regulacja drzwi /
Adjustment of door/

Seøizování frontálních dílù
Az elõrészek szabályozása

Nastavenie èiel
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c1801

c1801

Do monta¿u potrzebne s¹:
Nezbytné bìhem montá�e:

Poèas montá�e potrebné:

You need for fitting-up:
Az Összeszereléshez szükséges:

c1801
32 mm

2x

j106

j106
j106

j106

P28-S47-REG2D1S-M_IN8-KOR02

j106M4x10 mm

4x


